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IMocranoBka npoéiemu. CydacHa JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTisS y 11 B3a€MOBIJHOIIEHH] 3 KOT-
HITMBHOIO JIIHTBICTUKOIO 30pI€HTOBaHA Ha BWUBYEHHS TMUTaHb, TICHO TOB’S3aHUX 13 JIIOIH-
Hot (I. TomyGoBebka, €. baprmincekuii [1], A. Wierzbicka [14]), ii moOyrom (O. Bepe3so-
Bud, JI. Anmaneko), noseninkoro (M. Crepin), obpsgonismu (B. IBanos, O. Tumienxo [8],
C. Toncras [9], M. Toxacroit [10]), kynerypaumMu tpamuiismu (P. Annasposa, O. [anuHcbka
[2], T. Hue’sta [13]) Tomo. Taka mocraHOBKa MPOOJIEMH aKTyali3y€ PO3IVIS THX MOBHHX
OJIMHUIIb, y BHYTPINIHIA (OpMI SKHUX 3aKOJOBAHO HAIIOHAIBHO-KYJIBTYpPHE CBITOOAYEHHS
HociiB MoB (B. boituyk, 1. TonyboBceka, C. [denucenxo, JI. Ipobaxa, O. [Torebns, O. Ta-
panenko, G. Morain), 3-momixk SKMX Ha OCOOJHMBY yBary 3acilyrOBYIOTh HOMiHAIlii OJISTY,
10 aKyMYJIIOBAJIH y CBOIM CEMAaHTHUIlI HAIIOHAIBHUN KOJOPHUT, YMOBH JKUTTS Ta iCTOPHYHE
OyTTS TPEICTaBHUKIB MEBHOTO €THOCY. AKTyaJIbHUM Ha CHOTOHI 3aJIUIIAETHCS TUTaHHS
3’sICYBaHHS OCHOBHUX JITHTBICTHYHHUX MEXaHI3MIB, K1 € HCOOX1THUMH JIJIs1 BUSBJIICHHS HAIli0-
HAJIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTa CEMaHTUKH MOBHHMX OJIMHUIIb SIK TIOKA3HUKA CBOEPITHOTO
CIPUMHSATTS HABKOJIHUIITHHOTO CBITY MOBIISIMH Ta HOTO BiIOUTTS Yepe3 MPOIECH CIIOBOTBIPHOT
JepuBallii y pi3HUX MOBax.

Anani3 pocaimxenb. HaliMeHyBaHHS onsry BK€ HEOAHOpa3oBO mepeldyBanmu y ¢o-
Kyci yBaru Oarathox nociimnukiB: T. J{onmrosa, I. Kosanenko, I. Koko3a, O. I[Tactyxosa,
M. Barnard, B. Crane mocmimpkyBanu ix ceMaHTUKy, ¢hopMmy 1 (QyHKIIii B aHIIiCHKii MOBI,
natomicth . Boiitis, B. I'opo6ens, I. I'pumammesuy, M. Jlepke, I. Muponosa, H. Ilamxkosa
— B yKpaiHchKii. He 3anummmincs mo3a yBaroro BOHM 1 B 3ICTABHOMY aclleKTi: Ha Marepiaii
aHIIichKoi Ta pociiickkoi (I €pmorenko), anriiicbkoi Ta HiMerpkoi (P. CarrapoBa), aHTITiii-
cbkoi Ta ppaniry3pkoi (C. ladikos) MoB.

HaiiMeHyBaHHS OJSITY CTaJId CBOEPIAHUMH MOBHOKYJIbTYpHUMH apTedakramu (I. €p-
mosenko, O. XKuramosa, H. Knmumenko), a00 HOMIHATUBHUMH OJWHHUIIMH 3 HAIllOHAJILHO-
KyJbTYPHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH, JIIHTBICTUYHI MTPOLIEYPH BUSBJICHHS SKOTO 1 TOTETIep
CTAHOBJISTH OJIHY 3 TUCKYCIHHUX mpoOieM y Metoaosorii HomiHalil (A. bapanos, A. ['yiasi-
gyc [3], . dobpoBoibcbkuii [4]). A ToMy B poOOTI po3p00IeHO KOMILIEKCHY METOIUKY aHa-
713y HOMIHAIIN OSTY 3 HAIIOHATHHO-KYJBTYPHHM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKHU y JBOX MOBaX,
sKa Oyla CIpsAMOBaHA Ha PEKOHCTPYKIIIF0 MOTHBAIlli OOpPa3HOCTI 1 CUMBOJIKH LIUX OJWHUIb
[7, 9-10]. ITig mOHATTSAM HaI[lOHATBHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa CEMAHTUKHA HOMIHAIIIH OJ1sI-
Ty pO3yMi€EMO Ty YaCTHHY B iX CEMaHTHUHIA CTPYKTYpi, sfIKa 4epe3 CrmocoOr CEeMaHTHYHOI
TpaHCMO3HUIIi1, 3aco0U CIIOBOTBIPHOI AepuBallii Ta npoiecH ¢pazeonorizaiii BigoOpaxae Ha-
LIOHAJIBHO-KYJIBTYPH1 PEIIKTH BOpaHHS MPEACTABHUKIB AaHITIOMOBHOI Ta YKpPaiHCHKOI CIILIb-
HOT, TIOB’sI3aHUX 31 3BUYASIMHM, OOPSAOMISIMH, TPAJUIIIMH Ta TooyToM [7, 6-7]. [lepia 3 HuX,
TOOTO CEMaHTHYHA TpaHCIO3uIlis (mporecu MeTadopH3allii Ta METOHIMI3AIlT) paHile BKe
Oyia 00’ €KTOM HAIIIOTO JOCHIKEeHHS [6], TOXK 3yMMMHUMOCS Ha CJIOBOTBIpHIH JepuBallii, sika
€ TUM MEXaHi3MOM, 110 Y4 HE HAWIIMIIe JomoMarae po3KpUTH HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHY CIIe-
nudiky HaliMeHyBaHb OJIATY 1 € BUSABOM iX BHYTPIIIHHOI MOTHBAIIIL B 000X J1OCIIKYBaHUX
MOBaX.

MeTto10 cTaTTIi € BUSBICHHS] OCHOBHHX 3aCO01B CIIOBOTBIPHOI IepUBAIlii HOMIHAIIH OATY
3 HAI[IOHAIBHO-KYJIETYPHUM KOMITOHEHTOM CEMaHTUKH B aHTJIIMCHKIN Ta YKpaiHChKiM MOBaXx.

Bukaa ocHoBHOro marepiasty. ClI0BOTBIpHA HOMiHAIlis epeadayae 311HCHEHHS TIEBHUX
oreparriit 3i 3mMiHaMu GopmasibHOI Oy10BH BUXIAHOT OJMHUII (CJIOBA UM CJIOBOCIIONYUYCHH)
JUTSL TBOPEHHS TIOX1THUX CJIiB 3 HOBUM JICKCHYHUM 3HAUEHHSM 3a JIEPUBAIITHIMHE TTPaBUIIA-
MU 1 croBoTBipHUME THamu [11, 9]. 3icTaBieHHs cIOCO0IB CIOBOTBOPESHHS B PI3HUX MOBax
JIOTIOMara€e Po3KpUTH Crienn(iky ASPUBAIIAHOT KTEXHIKA» HOMIHAIINA OMSTY B aHTIIIMCHKIN
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Ta YKpalHChbKili MOBax, a TaK0X BCTAHOBHTH HAaWIMPOMYKTHBHIIII CIIOCOOM CIOBOTBOPEHHS
B 000X MoBax: aikcanpuuii (mpedikcanbHuii, cydikcanbHuil, mpedikcaabHO-CyhiKcaTbHHA)
B YKpalHCHKIii MOBi Ta KOMIIO3MTHA HOMiHaIliss (OCHOBO- 1 CIIOBOCKJIaJIaHHs), KOHBEPCisl, pe-

JYTUTIKAIlisl, @ TAKOXK aOpeBiallisi — B aHIIIHCBKIN (neTanpHimie auB. puc. 1).
Puc. 1 Mooenv enympiunvoi momusayii HomiHayitl 0052y 3 HAYIOHAIbHO-KYIbMYDHUM
KOMNOHEHMOM CeMAaHmMUKU

HKK CEMAHTHKH
HOMIHAIIIH OOATY

BHYTPIIIHS
MOTHBAIIA

CEMAHTHUYHA CJIIOBOTBIPHA
TPAHCITO3HMLIIA JEPUBALIIA

META®OPH3ALILS METOHIMI3AILIIA ADIKCALIIA - KOMITO3WMTHA
XPHUCTUSAHCTBO XPUCTUSAHCTBO YKpaiHCbKa MOBa HOMIHALLIA —
XPUCTHUAHCTBO aHrJiHCchbKa MOBA
CY®DIKCALLLA OCHOBOCKIJIAJAHHA
[MTPE®IKCALIIA CKJIAJHOITOXIIHI
KOMBIHOBAHUIA CJIOBA

HaiinponykTHBHIIIMM crI0cOOOM CIIOBOTBOPY B @HTIIIHCHKii MOBI € CIIOBOCKJIaIaHHS [,
10; 7, 15]. ITix gac ckiIagaHHs IMCHHUKOBHX OCHOB IEPIIHi IMCHHUK BHKOHYE IIIOIO0 JPYIoO-
ro pi3Hi pomi: metu (playsuit «kiHounit a00 AUTAYNUN KOCTIOM, SIKUH CKJIAJA€ThCS 3 MIOPTIB
i BepxHbOi yactuHu» [16]), pesynbrary (Sweatband «mikipsiHa cMykka BcepenuHi Karemo-
xa» [16]), mpuunnu (raincoat «aenpomokanbHe nansTo, mian [17, 1352]), micus (tracksuit
«TETUTUH criopTUBHUN KocTiom» [17, 1761]), marepiany (Kidskin «omsr 3i mkipu momomoi
ko3u» [16]), cmocoby mii (box-pleat «moxsiiina ckiajka Ha oassi» [16]) Ta yacTuHH-1IiIOr0
(pantyhose «mpeaMer KiHOYOTO OIATY, AKUM MOKPUBAE HOTH Bifl I’SIT J0 MOSICY 1 HOCHUTHCS,
SIK TIPAaBUJIO, 31 CHigHUIICIO Ta cykHeto» [17, 1191]). Ckianni cioBa 3 1BOMa IMCHHUKOBHMU
OCHOBaMH Ha TMO3HAYCHHS MapHUX MPEAMETIB OAAry MaroTh ¢opmy muoxkuHU (legwarmers
«B’si3aHE PI3HOKOJILOPOBE JKiHOYE BOpaHHsS Ha KIITAAT maH4ix» [16]). IMEHHUKOBI OCHOBH
MOXYTh MOETHYBATHCS 3 TPUKMEeTHHKaMU (petticoat «HWKHS CITiTHUIIS; AUTSAYA CITiTHUUKA»
[16]) Ta miecniBaumu ocHoBamu (Slingbacks «uepeBuku 3 peminiem» [16]).
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[HIIUM TIPOIYKTHUBHUM CIIOCOOOM AaHIJIIMCHKOTO CIOBOTBOPY € adikcallis, 30Kpema ii
pizHOBUT cydikcariis. SIK MITKOM CIYIIHO 3ayBaky€ YKpaiHChKa JTOCITIIHULS JIEKCUKU MOJU
I'. KoBanenko [5, 9], 6musbko 40% cimiB yTBOpeHO 3a JOMOMOTO0 Cydikca -er, 3-TOMIX HHX:
HA3BU NPEAMETIB OJIATY 13 3arajbHUM 3HAUCHHSIM «iHCTpyMeHT ii» (loafers «pomamrniii kar-
11, JIETKi YepeBUKH Ha Kiitant Mokacuu» [17, 950]) Ta «3aci6 aii» (suspenders «miaTspKky,
uwieiku» [16] zipper «3actioka-omuckaBka» [16]). Jpyrum 3a mpoayKTUBHICTIO € cydikc -ing
(leggings «iocunwu; ramarii, kparu» [17, 921]). JlepuBaiiiiHuii IOTEHINaT B aHIIIHCHKOMY
JIEKCUKOH1 Ma€ MOJICITb JepHUBAIlli IMEHHHKIB 13 IPYTUM KOMITOHEHTOM -Wear, pyHKI[IOHAIBHO
HaOMmKarUUCh 10 po3psany cydikcoinis (footwear «B3yTrs; nanuoxu» [16]).

[Mpedikcarrisi mpencTaBieHa B aHIIIMCBKUX JICKCEMax Ha TO3HAYEHHS OJIATY, YTBOpE-
HHUX 3a JIOIIOMOroro mpedikciB over- ta under- (overcoat «manero; muHens» [16], underwear
«cmigas Oimm3Ha» [17, 1804]), a Takox 3a 10mMOMOror mpedikciB JaTHHCHKOTO Ta JaBHBO-
IPEIBKOTO TIOXO/PKECHHS. Y)KUBAIOThCS MPE(IKCH 3 KBAHTATUBHUM 3HA4E€HHSIM MONO- (Mono-
bosom), bi- (bicoloured), multi- (multicolour). ITix BruBoM 1ux npedikciB Bigdymacs aepu-
Bamis ciiB tankini Ta monokini Ha ocHOBI peiHTepIpeTallii iHiliaJlbHOI YaCTHHNA IMCHHUKA
bikini, sika Oysa MOMHUIKOBO CHpHUitHATA K Mpedike, XOua BOHA € YACTUHOIO KOPCHS — Ha3BH
aromy BikKini. ITpedikcn i3 3naueHnssM BenmuuraA Mini- (minicoat), maxi- (maxidress), midi-
(midiskirt), micro- (microskirt) BxuBarOThCsI Ha TO3HAYEHHS JOBXKHHU IPEIMETIB OJIATY,
a mpedikc Mid- BUKOPHCTOBYEThCS HA MO3HAYCHHS IOJIOKEHHS MpeaMeTa OIAry Ha Tii
(midliff top). BinOymacs nekcukamizaiiis npedikcie mini-, maxi- ra midi- (to wear a mini)
[5, 9].

YcidueHHs OCHOBHU € MEHIII MPOIYKTUBHUM 3aCO00M JIepUBallii Ha3B OATY B aHIIIHCHKIM
MOBI, HiX adikcaris. HoBi jekceMu yTBOPIOIOTHCS 3a TOTIOMOTOIO BiJICIKAHHS KIHIIEBOI Yac-
TUHHM cj1oBa (amokoma): tux Bix tuxedo «cmoxinr» [17, 1790].

Teneckorist — moegHAHHS 1HIIAIBHOI YACTHHH MEPIITOT OCHOBH Ta KIHIIEBO1 YaCTUHU JIPY-
roi OCHOBH — CTaHOBHTD /% BiJ ycix 3ac00iB CIIOBOTBIpHOT epuBallii B aHIIIHCHKIN JIGKCUIT
Ha no3Hauenns oxsary (funderwear — Big fun i underwear), ciigom 3a I'. Koasnenko [5]. Kori-
TUBHHMI MEXaHi13M yTBOPEHHSI CJIIB IIISIXOM TEJIECKOIII IMOIsITa€e y BIITBOPEHHI KOMOTHOBaHO1
CTPYKTypH uH (pyHKIIIT MpeMeTa oary Ha BepOalbHOMY PiBHI 3a JOTIOMOTO0 KOMOIHOBaHO1
nexcuunoi onunwmi [5, 10]. Tak, npeamer oasry, no3Hauenuii imernukom shortall (Bix short
i all), mae ogHOYACHO O3HAKH IIOPTIB Ta KOMOIHE30Ha.

AKpoHimizailisi, TOOTO MO€AHAHHS 1HIIaJTFHUX YaCTUH TBIPHUX OCHOB, € JOCHTH IPO-
JTYKTUBHUM 3aCO0OM CIIOBOTBOPY B JIGKCHUIII HA MO3HAYCHHS OJATY. AKPOHIMU BXKHUBAIOTHCS
Ha IMO3HAYCHHs TOPrOBUX MapoK Ta JiiHil BupoOHuirTBa oasary (BVD’s — eix Bradley, Voohie
and Day — Ha3Ba TOproBoi MapkH, 10 BUPOOIISE YOJIOBIYY CHiIHIO Oinn3Hy «0i-Bi-ni» [16]).
Penyrutikartist B JICKCHIN Ha MO3HAYCHHS OIATY MOXe OyTH MOBHOIO (JO-JO) Ta 4aCTKOBOIO
(flip-flops «BigkpuTe JiTHE B3yTTs, 3p00JcHE 3 'yMu; B’ eTHaMKu» [17, 612]).

[HImIMM THIIOM CTIOBOTBIPHOI HOMIHAIIIT Ha3B OSTY B aHIIIIMCHKiN MOBI € KOHBEPCisl, TOOTO
nepexija 3 OAHIET YaCTHHU MOBH B 1HITY. HalmomumpeHImmM THIIOM KOHBEPCHBHOTO YTBOPEH-
HsI Ha3B OJIATY € Bii€CTiBHUHN THIT 32 cTpykTyporo V—N (a shrug «xinouwit sxaker» Bij t0
shrug «3uusyBaru mwieanma» [17, 1527]).

VY chepi ogary dhopmy mpenMera ofsry Ud iX YaCTHH MOYKHA MO3HAYaTH 3a JOTIOMOTOIO
mitep [5, 11], mo npuitHATO Ha3MBaTH iKOHIYHUM clI0BOTBOpoM (V-neck «Bupi3 ropnoBuHU y
dopwmi mitepu V» [16]). MoBHI ofHMHUII, YTBOPEHI BHACIIIOK 30epeKeHHsT ()OPMHU O3HAUYBa-
HOTO, BIJIMOBI/IaIOTh CEMIOTHYHUM YSIBICHHSIM MPO 1KOHIYHUM 3HAK. [7es Ha3uBaTtu CUITyeTH
3a gomnomororo Jitep (A-skirt, G-string) nanexxuts Kpictiany [iopy.

OTxe, HAUMPOIYKTUBHIIIUMHU CIIOBOTBIPHUMH 3ac00aMy HallMEHYBaHb OJISTY B aHIJIii-
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CbKIi MOBI € KOMIIO3MTHA HOMiHallis (OCHOBOCKIIAJaHHS), a TakoK adikcarris, 30kpeMa il
pizHOBUT cydikcallis, MEHII PO3MOBCIOMKEHUMH € peayIUTiKallis, KOHBepCis, abpesiallis Ta
aKpOHIMI3AIlis.

CnoBOTBipHY HOMIHAIIiIO HA3B OJATY B YKPaiHChKi MOBI PENPe3eHTYIOTh TaKi CIIOCOOU:
1) adikcanpuuii: npedikcaapbHul, cydikcanbHuil, npedikcanbHo-cydikcanpHuii (KoMOiHOBa-
HUi1), 2) OCHOBOCKJIAJ[aHHs, 3) YCIKaHHS: TIOYaTKY, CepENHH, KIHIIS CJI0Ba i KOMOIHOBAaHE.

VY cydacHiil yKpaiHChKi MOB1 HAaWTIPOAYKTUBHIIIUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY HAa3B OJIATY,
ciigom 3a I Xmapotro, € adikcarris (monan 60% Bijx 3arajabHOT KiIbKOCTI HOMEHIB omsry) [11,
9]. 3okpema, cydikcanpHuit criocid (BaTHUK «IiBIAIBTO a00 KypTKa, cThoOaHi Ha BaTi» [15,
T. 1, 297], xoxanka «mkipsiaka» [15, T. 4, 208]), npedikcanbHo-cydikcanbHuil (HarpyIHuK
«paptyx abo yactuHa dapTyxa, KN OJATa€ThCA HA TPYAU JUIS 3aXUCTY iX Bl 4Or0-HEOYIb»
[15, 1. 5, 58], HapykaBHUK «MaHXeTH, IPUKPIILICHI 10 COpoukH, Omy3u» [15, T. 5, 179]). Cry-
MiHb AKTUBHOCTI CY(iKCiB HeoqHAKOBHM. HallBUIIly MPOIyKTHUBHICTh BUSBIIN TaKl Cy(IiKCH:
-K, -OK, -HUK (HaKuJIKa KBEPXHii oir 0e3 pyKaBiB Ha KmTaiT miama» [15, T. 5, 103], maruHok
«uepeBUK Oe3 3akabmyka» [15, T. 6, 94], 3aHUK «3aHS YacTUHA B3YTTH, JIO SIKOi MOXKE TIpH-
KpirutroBarucs kaoayk» [15, 1. 3, 112]). 3ayBakumo, 110 U1 YKPATHCHKOI MOBH XapaKTEPHUM
€ BUKOPHUCTaHHS Cy(PIKCIB CyO’€KTUBHOI OI[IHKM Ha MO3HAYECHHS 3APIOHUIOCTI 1 TO3UTUBHOI
OLIIHKK HAaliMEeHYBaHb o1y (40OITKH, IITAHII), YOTO HE CIIOCTEPIraEMO B aHIIIHCHKIH.

3-nomMik CcydikcalbHUX HOMEHIB MU BUALIHIN MOHOMOTHBOBaHi (50% Bim 3arambHOI
KiTbKocTi) ¥ momimotuBoBaHi (40%) na3Bu, 10% koH(]iKCAIbHUX HOMEHIB MarOTh PO3XO-
JoKeHHS. popMHU i ceMaHTUYHOT MOTHBalii. MOHOMOTHBAIIHHUMH TBIPHUMHU € IPUKMETHUKHU
1 TEMPUKMETHUKH, PIIIIE II€CTOBA i IMCHHUKH. []e MOsSCHIOEThCS THM, 10 OUTBIIICTD JAEPH-
BaTiB XapaKTEePHU3YIOTh MPEIMET 3a MIEBHOIO 03HAKOI0, HA3BAHOIO TBIPHOK OCHOBOIO (HAMpH-
KJIaJI, BiJl IPUKMETHHUKA TIOXO/ISITh HOMECHHU O1TyXa, KocyXa).

3ayBa)XMMO TaKOX, IO y CydacHOMY aikcalbHOMY CIIOBOTBOPEHHI HAMEHYBaHb OZISITY
B YKpaiHCHKiil MOBi CIIOCTEPIraeThCsi BUKOPUCTAHHS 1HIIOMOBHHX CIIiB SIK 0230BHX OCHOB y
mpolieci TBOPEHHs BIIMEHHUX Ha3B, IO € BU3HAYAIHHOIO OCOOIMBICTIO TBOPEHHSI HOMEHIB
cydacHoro omary [11].

CrenniuHOIO pUCOI0 HOMIHATUBHUX OJIMHUIH HA MO3HAUYCHHS OJSTY B CYYacHId ykpa-
THCBKifl MOBI € MOSIBA BTOPUHHUX OJMHHIIL HOMIHAIIIM, YTBOPEHUX YHACIIOK CIOBOTBIPHHX
oreparliii: yCikaHHs eJIEMEHTIB TBIPHOTO CJIoBa (3aKkaliiy, ITaH), yHiBepOallis HOMEHa — IpH-
KMETHUKOBOTO clioBocroiyueHHsl (kipsiHka, Benberka) [11, 11]. IMosicHioemo 11e aiero 3a-
KOHY €KOHOMIi MOBHOI €HEprii, IparHeHHsIM MOBIIIB 0 €KCIPECUBHOCTI BUCIIOBJICHHS i ca-
MO1eHTU DIKaITI].

CrnoBoTBipHE HallMEHYBAaHHS OJATY INUISIXOM OCHOBOCKJIAJAHHS € MaJONPOAYKTHUBHUM
y BCIX CTWJISIX YKPaiHChKOT MOBH (JIarcepaak «CTApOBHHHUK JOBIUH BEPXHIHM OST MOJISKIB
1 raJIMIbKUX €BpEiB» (Bif Jam «Iid, KOpcak» 1 cepliak «BHUJ BEPXHOTO CYKOHHOTO OJISATY»)
[15, T. 4, 449], G0COHIKKY «BUJI JIITHLOTO BIAKpUTOTO B3YTTS» [15, 1. 1, 222]) 1 cknanae nuiiie
8% Bija 3arajabHOI KiIJTBKOCTI CI0BOTBipHUX HOMEHIB (ciimom 3a I. Xmaporo) [11]. Take Ho-
MiHYBaHHSI 0a3y€TbCS Ha OCHOBI BUIBHUX CJIOBOCHONYy4eHb. OnHAK, SIK OKa3ylOTh OCTaHHI
JOCIIKEHHS, MOIMIUPEHICTh OJSTY B IIOJICHHOMY XHUTT1 MOTpeOye eKOHOMHOTO CIIOCO0y TO-
3HAYEHHS, SKUM BUSBUBCS came adiKcaabHUIN CIOCIO.

BucHoBKH. Y pe3ynabrari MPOBEIECHOTO JIIHIBICTUYHOTO aHATI3y BUAAIOTHCS MOXJIMBH-
MU Taki migcymku: 1) cnenugika HaI[iOHAJILHO-MAPKOBAHUX HAWMEHYBaHb OJSATY IOJISATAE
B TOMY, 1110 B OCHOBI iX YTBOpEeHHSI B 000X MOBax Jie’KaTh KOTHITUBHI Tpoliecu MeTadopuza-
1ii Ta METOHIMI3allii, 1110 € OCHOBOIO HE JIUIIIE CEMAaHTUYHOI JEPUBAIlii, a i CYNIPOBOIKYIOTh
1HIII TUIM HOMIHATMBHUX aKTiB: ciioBockiaaants (bathrobe), kousepcis (shrug), ckopodueHHs
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(sou’wester), penymikarris (flip-flops), akponimizaris (BVD’S) B anmiticekiii MOBi Ta aik-
cartist (BaTHUK, COJIOM’SIHUK) — B YKPATHCBKIH; 2) IUIsl yKpaTHChKOI MOBH XapaKTEPHUM € BUKO-
pucTtanHs cy(ikciB cy0’ €KTUBHOI OI[IHKM Ha MO3HAYEHHS 37p1OHIIOCTI 1 MO3UTHUBHOT OITIHKH
HaiMEeHyBaHb OJATY (YOOITKH, IITAHIII), YOTO HE CIIOCTEPIra€EMO B aHTITIHCHKIH.
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